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Five (5) years except for incorrect use or impro-
per handling. 
Cinco (5) años salvo por mal uso o manipulación 
indebida.
Cinq (5) ans sauf en cas de mauvaise utilisation 
ou de mauvaise manipulation.
Fünf (5) Jahre, außer bei unsachgemäßem Ge-
brauch oder falscher Handhabung.

ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Finish
Branding

UNE-EN 13501-1: B1-s1, d1

LIN 05 LIN 06

8,1 x 9,5 x 1,2 cm
3,2 x 3,7 x 0,5 in

12,5 x 10,5 x 1,2 cm
4,9 x 4,1 x 0,5 in

LIN 04

8,1 x 9,5 x 1,2 cm
3,2 x 3,7 x 0,5 in
FINISHES: ALL

LIN 07

Ø8 x 9,5 cm
Ø3,1 x 3,7 in
FINISHES: ALL

FINISHES: ALL FINISHES: ALL

LIN 08 LIN 09

55 x 41 cm
21,6 x 16,1 in

10 x 3,8 x 4,8 cm
3,9 x 1,5 x 1,9 in

FINISHES: ALL FINISHES: ALL

LIN 01 LIN 02 LIN 03

24,6 x 35,1 x 5,6 cm
9,7 x 14,2 x 2,2 in

Ø24,5 x 31,9 cm → 14,5 L
Ø9,6 x 12,6 cm → 3,8 L

Ø25,3 x 32,1 cm → 14,5 L
Ø10 x 12,6 cm → 3,8 L

FINISHES: ALL FINISHES: ALL FINISHES: ALL

Workspace accessories collection consisting of stackable trays, bins, post-it holder, clip holder, 
note holder, tray, card holder and blotter. Manufactured in painted steel sheet. 0.7 mm bins, other 
1.5 mm products. Aluminium and plastic extrusion tray. Textured PVC blotter. Non-slip rubber 
studs.

Colección de accesorios para el espacio de trabajo formada por: bandejas apilables, papeleras, 
porta post-it, porta clips, porta notas, cubilete, porta tarjetas y vade. Fabricado en chapa de acero 
pintado. Papeleras de 0,7mm, otros productos de 1,5mm. Cubilete de extrusión de aluminio y 
plástico. Vade en PVC texturizado. Tacos de goma antideslizantes.

Collection d'accessoires pour l'espace de travail composée de : bacs à courrier empilables, corbeilles 
à papier, porte-bloc post-it, porte-trombones, porte-notes, pot à crayons, porte-cartes et sous-main. 
En tôle d'acier peinte. Corbeilles à papier de 0,7 mm, autres produits de 1,5 mm. Pot à crayons en 
aluminium et plastique extrudé. Sous-main en PVC texturé. Pieds en caoutchouc antidérapants.

Kollektion von Zubehör für den Arbeitsbereich, bestehend aus: stapelbaren Ablagen, Papierkörben, 
Post-it-Zettelhaltern, Büroklammerhaltern, Zettelhaltern, Stiftebechern, Kartenhaltern und 
Schreibtischunterlage. Hergestellt aus lackiertem Stahlblech.  Papierkörbe 0,7 mm, weitere Produkte 
1,5 mm. Extrudierter Stiftehalter aus Aluminium und Kunststoff.  Strukturierte PVC-Unterlage. 
Rutschfeste Gumminoppen.
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Designed for total product recyclability.
Diseñado para la total reciclabilidad del producto.
Fabriqué pour la recyclabilité totale du produit.
Entwickelt für die vollständige Rezyklierbarkeit des Produkts. 

For general cleaning, use soapy water or a mild detergent and rinse and dry thoroughly with a damp cotton cloth. Clean more stubborn dirt with a 
non-metallic pad applying mild pressure. Avoid using any abrasive products that could damage the surface and disinfectants containing bleach.

Para la limpieza en general utilizar agua jabonosa o un detergente suave y aclarar y secar bien con trapo de algodón húmedo. En caso de suciedad 
persistente utilizar un estropajo no metálico con una ligera presión. Evitar productos abrasivos que puedan dañar la superficie y desinfectantes que 
contienen lejía.

Pour un nettoyage général, utiliser de l'eau et du savon ou un détergent doux et bien rincer et sécher à l’aide d’un chiffon en coton humide. En cas de 
saleté persistante, utiliser un tampon à récurer non métallique en appuyant légèrement. Éviter les produits abrasifs qui peuvent endommager la surface 
et les désinfectants qui contiennent de l'eau de Javel.

Für die allgemeine Reinigung Seifenwasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden, abspülen und mit einem Baumwolltuch gründlich abtrocknen. 
Bei hartnäckigen Verschmutzungen einen nicht-metallischen Scheuerschwamm unter leichtem Druck einsetzen. Scheuermittel, die die Oberfläche 
beschädigen können, und Desinfektionsmittel, die Bleichmittel enthalten, sollten vermieden werden. 

LIN 01
LIN 02
LIN 03
LIN 04
LIN 05
LIN 06
LIN 07
LIN 08
LIN 09

0,7 KG
1,5 KG
0,5 KG
0,4 KG
0,4 KG
0,4 KG
0,4 KG
0,4 KG
0,4 KG

1 KG
2 KG
1 KG
0,6 KG
0,6 KG
0,6 KG
0,6 KG
0,6 KG
0,6 KG

Products packaged in cardboard boxes. One 
package per reference unless specified in 
parentheses on each product.
Productos embalados en caja de cartón. 1 
bulto por referencia salvo especificado entre 
paréntesis en cada producto.
Produits emballés dans une boîte en carton. 
1 colis par référence sauf mention entre 
parenthèses pour chaque produit.
Produkte in Karton verpackt. 1 Packstück 
pro Referenznummer, sofern nicht anders in 
Klammern bei jedem Produkt angegeben.

MAINTENANCE

REFERECES NET WEIGHT GROSS WEIGHT PACKAGING

RECYCLING

Mario Ruiz
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